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1 Schedule A of New Brunswick Regulation 83-120
under the Judicature Act is amended by striking out

1 L’annexe A du Règlement du Nouveau-Brunswick
83-120 pris en vertu de la Loi sur l’organisation judi‐
ciaire est modifiée par la suppression de

7. Judicial District of
Edmunston

Madawaska and the
Parish of Drummond
and the Town of Grand
Falls of Victoria County

7. Circonscription
judiciaire
d’Edmundston

Madawaska et la
paroisse de Drummond
et La Ville de
Grand-Sault dans le
comté de Victoria

  
8. Judicial District of

Woodstock
Carleton
Victoria excepting the
Parish of Drummond
and The Town of
Grand Falls

8. Circonscription
judiciaire
de Woodstock

Carleton
Victoria à l’exception de
la paroisse de
Drummond et de la ville
de Grand-Sault

and substituting the following: et son remplacement par ce qui suit :

7. Judicial District of
Edmunston

Madawaska and the
Parish of Drummond
and the town of Grand
Falls of Victoria County

7. Circonscription
judiciaire
d’Edmundston

Madawaska et la
paroisse de Drummond
et la ville de
Grand-Sault dans le
comté de Victoria
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8. Judicial District of
Woodstock

Carleton
Victoria excepting the
Parish of Drummond
and the town of
Grand Falls

8. Circonscription
judiciaire
de Woodstock

Carleton
Victoria à l’exception de
la paroisse de
Drummond et de la ville
de Grand-Sault
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